
Е
С Т Ь  театральны е  
имена, есть спек­
такля, об.іадаи>- 

щие притягательной си­
лой легенды для новых 
поколении зрителей. яв­
ляющиеся прекрасным 
и волнующим ши-поян- 
ыанвем для старых. Тако­
во нмя режиссера Котэ 
Марджанишвили, тако­
вы спектакля, сохраняв­
шиеся в репертуаре те­
атра. носящего яэія ве­
ликого режиссера.

Высг> пленяя в Москве я 
Ленинграде Грузинского госу­
дарственного академического 
театра имени К. Марджани­
швили уж е завершены. Кол­
лектив театра возвратился в 
Тбилиси. А наша редакция 
ародолжает получать отклики 
зрителей, которые благодарят 
грузинских артистов за яркое, 
глубокоэмпциошиьиое я вы- 
co к ох у дож ест вс в н о с  искус­
ство.

Искусствовед на Москвы 
М. Левин в статье, которую 
мы предлагаем вашему вни­
манию. характеризует коллек­
тив марджайовцев как

Т Е А Т Р
ЕДИНОМЫШЛЕН­
НИКОВ.

Чем илеиндн марджановцы 
москвичей, заполнявших зри­
тельный зал Малого театраг— 
пишет М. Левин. — Прежде 
всего, остротой мысля, от­
крытыми чувствами, той стра­
стностью. с которой овп вры- 
ваЮТГЯ вслед за драматургом 
в жизнь любой эпохи. Да. 
любой — будь то Испания 
шестнадцатого века или Ни­
дерланды века семнадцатого.

' гоголевская Русь иля Грузия, 
о которой ивсзли Церетели и 
Цагарелп. Московские гастро- 
дд  выявили большую творче­
скую потенцию марджанов- 
ского театра, его возможности 
оставаться в ряду лучших со­
ветских театров, его способ­
ность «сделать прошлое и бу­
дущ ее радостным настоящим, 
то есть преломленным через 
ритм современной эпохи». как 
говорил К. Марджанишвили, 
определяя задачи искусства.

Этому порук эн творчество 
старейшая театра, замеча­
тельных актеров Верико Ан­
джапаридзе и Ваго Годзна- 
швпля. Их лирически взволно­
ванный дуэт в «Памяти серд­
ца». как я трагический взлет 
Берико Анджапаридзе в от­
рывке из «Макбета» и драма­
тическая насыщенность обра­
за Филиппа, мудро, сыгранно­
го Ваго Годзипшпили. лишний 
рал свидетельствовали о не- 
увядаемости истинного талан­
та.

Об этом говорит и творче­
ство актера Котэ Мяхарадзе, 
проявившего способность к 
социальному аяалнзѵ. сочета­
ющемуся с большой художе­
ственностью. Он талантливо 
создал образы романтически 
страсти о г о  маркиза Позы, 
одухотворенного борца Уриэ­
ля. показал ироничную сдер­
жанность в образе современ­
ного итальянца Антонио Тер- 
рачпян.

Обаяние Софико Чиаурели 
приобрело трагический отте­
нок в Юдифи («Уриэль Ако­
ста») я непосредственный ко-, 
мігам в Агафье Тихоновне 
і «Женитьба»).

Очаровательной М- Бябя- 
лейптвили одинаково хорошо 
дались тонкость психологиче­
ского настроения и пластич­
ность рисунка Елизаветы в 
«Дон-Кярчосе». ж а н р о в а я  
плотность красок казачки На­
сти («Святые в аду»).

Огромный заряд творческо­
го вдохновения вносит в рабо­
ту марджановпев Дмитрий 
Алексидзе. художественный 
руководитель театра, большой 
мастер драматической режис- 
гѵпы. созда в m я  й интерес­
ные С спектакли — «БахтрЯо- 
нв». «Парь Эдип». «Борис Го­
дунов» ,и ряд других выдаю­
щихся произведений, в чэст- 
ностп. украинскую «Антиго­
ну». Д. Алексидзе полон твор­
ческих сил и художественных 
планов. Д. Алексидзе . как

В С Т Р Е Ч И
В О Л Н У Ю Щ И Е ,
П Р А ЗД Н И Ч Н Ы Е

О
К ГАСТРОЛЯМ 

т е а т р а  и м е н и  
К. МАРДЖ АНИШ ВИЛИ  

В МОСКВЕ 
И ЛЕНИНГРАДЕ

О
бы связал две эпохи —. два­
дцатые и семидесятые годы, 
поставив «Дон-Карлоса»,’ став­
шего в свое время лебединой 
песней Кото Марджанишвили. 
И содействуя Верико Анджа­
паридзе. лучшей и верной 
ученице великого мастера, в 
возобновлении его шедевра —  
сиектакля «Уриэль Акоста».

«Дон-Карлос». поставлен­
ный Д. Алексидзе, в образном 
оформлении П- Лапиашвили. 
«возвратил» спектакль к Шил­
леру. с его органикой возвы- 
•Шенного и естественного, с. 
его «бурей и натиском», я к 
Марджанишвили—к той щед­
рости чувства и ума, что со­
ставляет духовный праздник 
театра.

«Память с.ерДДа» Корнейчу­
ка театр сыграл проникновен­
но. показав, что в этой памя­
ти советские люди хранят 
Коммунистические иде ал ы . 
воплощая их в действительно­
сти. как человечнейшую про­
грамму жизни.

С чувством юмора поставле­
на театром «Женитьба» Гого­
ля. Ансамбль актеров про­
явил гогодевгкое понимание 
того, насколько алогизм обыч­
ного. воплощенный в сюжете, 
подчеркивает логику жизни, 
ее нравственные нормы, ис­
каженные мешанским пред­
ставлением о счастье, собст- 
венническпча отношениями 
между людьми.

Тронула се р ф а  москвичей 
п драма А. Гецадзе «Святые в 
аду*. Тронула своей темой, 
игрой актеров Н. Мамаладзе 
(Майя) я Д. Мониава (Мари­
ан).

Марджановцы уехали из 
Москвы, оставив о себе доб­
рую память у зрителя, кото­
рый всегда рад видеть у себя 
умное и эмоциональное искус­
ство грузинского парода.

ЫДОКУЮ оценку гаст­
ролям марджапо в ц е в 
Даля ленинградские га­

зеты. Рецензенты писали, что 
грузинские артисты сумели 
сохранить традиции, заложен­
ные К- Марджанитвиля, что
не погасло

П Л А М Я .
ЗАЖЖЕННОЕучителем.

«...Оиа стояла среди своих 
товарищей на авансцене — 
ваволнованная и вниматель­
ная. слушая приветствия ле­
нинградцев. замечатель и л  я 
трагическая актриса Грузии 
Верико Анджапаридзе. В этот 
вечер театр вмени К. Марджа- 
пкщвялн, который стал и ее 
детвшем. впервые открывал 
своц гастроли в Ленинграде... 
В театр* не ззбывают я все 
заветь» своего первого режис­
сера я педагога...» — писаста 
ленинградская газета «Смена» 
об открытіи» гастролей мар- 
джавовпев в гопОде на Неве.

«Женитьба» Гоголя в их 
НрОДТСПИи — умный. ТОПКИЙ 
роаыгрыщ всех «подколесж- 
яых». — продолжает . рецен­
зент? — Спектакль, поставлен­
ный ‘ Д. Алексидзе. — хорошая 
стктвза'тя*. И і  этом — залог 
успеха, показатель. хорошего 
вкуса режиссера я  исполяите- 
лей* . » к - - ч

«Урвзяь Акоста» в по  
стаио в к •  марджанов- 
цев, — пишет Н. Зай­
цев в статье «Строгая 
пластика т р а г един», 
опубликованном в газе­
те «Вечерний Ленин­
град». — это явление 
грузинской театральной 
культуры. марджанов- 
ского сценического сти­
ли... В нем есть роман­
тическая прнп о д и я- 
тость... Есть строгая,

почти скульптурная пластика 
движений, жестов, поа. кото­
рые органично «стыкуются» с 
величавостью в трагедийной 
напряженное т ь ю музыкаль­
ных фра і ментов, танцеваль­
ных эиизодов».

Далее рецензент отмечает, 
что обраа Юцифи. созданный 
С. Чиаурели. отличается бес­
компромиссной Цельностью. Г» 
нем наиболее ярко прочерчи­
вается романтический пафос 
спектакля. Юдифь — С- Чиау- 
релж одновременно в предста­
вительница древнего племе­
ни, и женщина эпохи Возрож­
дения. в ваша современница 
но духу.

Многие критика дали высо­
кую оценку и игре К. Маха- 
радзе в спектакле «Уриэль 
Акоста». «Созданный им образ 
вольнодумца, пишет газета 
«Вечерний Ленинград»,—пси­
хологичен, индивидуален и 
многокрасочен. В его интона­
циях есть и раздумье, и го­
речь, страдание и слабость. 
Но главным остается убеж- 
довпость борца: «Мы жаждем  
сб|мм:Йть веЙЙЙЬе Дёйн! Отны­
не разум — символ вашем ве­
ры!».

С интересом были встрече­
ны ленинградцами я  дру-’яо 
спектакли театра — «Дон-Кар­
лос», «Старые водевили», 
«Святые в аду».

«В спектакле «Старые воде­
вили», поставленном Влсо 
Годэвашвігли. — пишет один 
из рецензентов.—новыми гра­
нима блеснул талант старей­
шего актера театра. Мы виде­
ли его трагическим королем 
Филиппом, а сегодня о.і — 
уморительно нелепый приказ­
чик Тигран из «Озорницы»
A. Цагарелв. Рядом сверкает 
остроумием талант актрисы 
М. тбилели. Е. Кяпгпидзе. зна­
комая ням по роля принцессы 
Эболн, заставляет хохотать 
зал над проказами своей геро­
иня...».

«Синтез музыкального, изо­
бразительного в драматиче­
ского искусств для театра— 
одновременно и национальна!! 
традиция я художественная 
программа. — писала «Ленин­
градская правда» о гастролях 
марджаиовцев. —,0 6  оформле­
ния «Дон-Карлоса» нужно пи­
сать отдельно. Художник уме­
ло использовал в оформлении 
элементы, общие для испан­
ской н грузинской художест­
венных культур...

Успех спектакля опреде­
ляют актерские рабо*.м —
B. Годзиашвялн. сыгравшего 
Филиппа II, К. Махлрядзе в 
роли маркиза Позы, М. Би- 
бвлейшвилв — королева Ели­
завета, М. Эгутжя—Дои-Кар- 
лос. Е. Кяшпидзе — принцес­
са Эболн».

«История фронтовой любви 
Майи и Мирна на в пьесе 
А . Гецадзе «Святые в аду»,— 
•пишет Т. Шаховская в стать» 
«Через ритм современной эпо­
хи»,—обрела черты философ­
ской трагедии, театр отстаива­
ет  веру в силу человеческого 
духа... В этом спектакле кон­
кретные бытовые я пеяхоло- 
гияеекя достоверные детали 
на наших глазах вырастают 
до символов... Сегодня тра­
гедия. завтра водевиль. Эго 
стало законом для миоіих 
грузинских актеров. Они тем-' 
пераментйы. музы к а д  ь а  ы. 
пластичны. Их мастерство со-' 
здает в театре то «радостное 
настоящее», о  котором мечтал I 
К. Марджанишвили».


